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 I. Общие сведения 
 
 

1. Острова Тёркс и Кайкос являются несамоуправляющейся территорией, 
находящейся под управлением Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии. Эта территория включает 40 крупных и мелких островов, 
расположенных на расстоянии 145 км к северу от Гаити и Доминиканской Рес-
публики и 925 км к юго-востоку от Майами, Соединенные Штаты Америки. Из 
этих островов постоянно заселенными являются шесть: Гранд-Тёрк, с админи-
стративным центром Коберн-Таун, Провиденсьялес — деловой и туристиче-
ский центр, Норт, Мидл и Саут-Кайкос и Солт-Кей. Площадь территории со-
ставляет 948,2 кв. км1. 

2. Острова Тёркс и Кайкос были открыты Испанией в 1512 году. С 1874 года 
по 1959 год эти острова входили в состав Ямайки и находились под управлени-
ем Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии. Они 
стали отдельной колонией Соединенного Королевства в 1962 году и находи-
лись под контролем Багамских Островов. После получения Багамскими Остро-
вами независимости в 1973 году острова Тёркс и Кайкос перешли под управле-
ние британского губернатора, канцелярия которого находится на острове 
Гранд-Тёрк2. 

3. Как сообщалось ранее, Закон о британских заморских территориях 
2002 года предоставил право на получение гражданства Великобритании граж-
данам всех территорий Соединенного Королевства, включая Острова Тёркс и 
Кайкос. 

4. Согласно информации, предоставленной управляющей державой, общая 
численность населения территории в 2007 году составила 34 862 человека2, а 
по данным правительства территории, предполагается, что в 2008 году она 
увеличится почти на 2000 человек3. Это отражает значительное увеличение по 
сравнению с показателем 2001 года на уровне 19 886 человек и в основном 
обусловлено иммиграцией. Согласно последним имеющимся данным, прибли-
зительно 21 500 человек, в основном из Гаити и Доминиканской Республики, а 
также из Соединенных Штатов Америки, Канады, Соединенного Королевства и 
других стран Европы, рассматриваются в качестве нерезидентов4. Приблизи-
тельно 11 750 граждан Островов Тёркс и Кайкос, так называемые «резиденты», 
имеют право голосовать и выдвигать свои кандидатуры на общих выборах. 
Статус резидента предоставляется кабинетом с учетом продолжительности 
проживания в территории, вклада в жизнь общества, а также того, насколько 
человек ассимилировался в общине. Резидентом можно также стать, вступив в 
брак. 

5. Почти две трети резидентов и абсолютное большинство иностранцев 
(приблизительно 17 750 человек) проживают на Провиденсьялесе4. Вторым 

__________________ 

Примечание: Информация, изложенная в настоящем документе, взята из опубликованных 
материалов, включая документы правительства территории, и из документов, 
препровожденных Генеральному секретарю управляющей державой в соответствии со 
статьей 73(е) Устава Организации Объединенных Наций. 

 1 www.depstc.org/quickstats/qstat1.html, по состоянию на 8 февраля 2007 года. 
 2 Информация, переданная управляющей державой 9 января 2008 года. 
 3 Веб-сайт правительства Тёркс и Кайкос и Кайкос www.depstc.org/census. 
 4 Kairi Consultants Limited, Main Situational Analysis Report, October 2006, p. 19. 
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крупнейшим центром является Гранд-Тёрк, на котором проживает приблизи-
тельно 5700 человек. Затем следуют Норт, Саут и Мидл Кайкос и Солт-Кей4. 
Большинство населения территории имеет африканское происхождение, а ос-
тальные — смешанное или европейское. Основным языком является англий-
ский, но часть иммигрантов из Гаити говорит на креольском языке. Основная 
религия — христианство2. 
 
 

 II. Вопросы конституционного устройства, правовые 
и политические вопросы 
 
 

6. Новая Конституция вступила в силу на Островах Тёркс и Кайкос и Кайкос 
9 августа 2006 года. Она была разработана путем переговоров на основе Белой 
книги правительства Соединенного Королевства 1999 года об отношениях ме-
жду Соединенным Королевством и его заморскими территориями5, что преду-
сматривало, что территория должна изменить местное законодательство в оп-
ределенных областях, с тем чтобы обеспечить их соответствие международным 
стандартам. Закон о британских заморских территориях 2002 года вступил в 
силу в мае 2002 года6. 

7. В соответствии с новой Конституцией Острова Тёркс и Кайкос по-преж-
нему являются территорией с министерской системой правления. Сохраняется 
должность губернатора территории, назначаемого управляющей державой2. 
Нынешним губернатором является Ричард Тауэр, который был приведен к при-
сяге 11 июля 2005 года. Согласно новой Конституции, была создана должность 
заместителя губернатора. Заместитель губернатора должен быть резидентом и 
должен назначаться губернатором. Первый заместитель губернатора г-жа Ма-
хала Уинис была назначена 9 августа 2006 года7. 

8. Исполнительная ветвь власти состоит из правительства (кабинета), воз-
главляемого главным министром г-ном Майклом Майсиком, и в его состав вхо-
дят губернатор в качестве председателя, главный министр, шесть других мини-
стров и генеральный прокурор. Губернатор отвечает за внешнюю политику, 
оборону, внутреннюю безопасность, включая полицейские силы, и ряд вопро-
сов государственной службы, включая регулирование международно-финан-
совых операций, и по мере необходимости он проводит консультации с кабине-
том. Другие портфели принадлежат различным министрам кабинета. Губерна-
тор действует в соответствии с рекомендациями кабинета по этим вопросам, за 
исключением случаев, когда министр иностранных дел предписывает ему дей-
ствовать иным образом от имени управляющей державы. Консультативный ко-
митет национальной безопасности, председателем которого является губерна-
тор, представляет кабинету рекомендации по вопросам национальной безопас-
ности.  

__________________ 

 5 «Партнерство в интересах прогресса и процветания: Великобритания и заморские 
территории — «Белый документ», представленный в Палате общин 17 марта 1999 года 
министром иностранных дел и по делам Содружества Соединенного Королевства. 

 6 См. A/AC.109/2006/15; www.opsi.gov.uk, explanatory memorandum to the Turks and Caicos 
Islands Constitution Order 2006 (Statutory Instrument 2006 No. 1913). 

 7 www.turksandcaicosislands.gov.tc, 14 августа 2006 года. 
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9. С момента вступления Конституции 2006 года в силу, в территории име-
ется Палата собрания, в состав которой входят спикер, 15 избранных членов, 
четыре назначаемых члена и генеральный прокурор2. 

10. В территории имеются две основные политические партии, а именно: На-
родное демократическое движение и Прогрессивная национальная партия, 
сформированные, соответственно, в 1975 и 1980 годах. 

11. Последние всеобщие выборы, в которых приняли участие 85 процентов 
избирателей, состоялись 9 февраля 2007 года8. Правящая Прогрессивная на-
циональная партия под руководством главного министра Майсика получила 
13 мест, а Народное демократическое движение (НДД) — 2 голоса9. Губерна-
тор привел к присяге новый кабинет 12 февраля 2007 года10. В связи с выбора-
ми Палата собрания приняла решение увеличить число мест с 13 до 15, с тем 
чтобы учесть рост численности населения на Провиденсьялесе11. 

12. Следующие всеобщие выборы должны состояться к апрелю 2011 года12. 

13. Правовая система основывается на английском общем праве. В соответст-
вии с положениями Конституции 2006 года она по-прежнему включает суды 
магистратов, Верховный суд и Апелляционный суд и предусматривает обжало-
вание в Тайном совете. По рекомендации вновь созданной Комиссии по вопро-
сам судебной службы губернатор назначает судей и магистратов. Должности 
генерального прокурора и Главного судьи были объявлены в международном 
масштабе, но обе вакансии были заполнены гражданами Соединенного Коро-
левства2. 

14. В рамках проведения обзора Конституции, результатом которого стала 
разработка Конституции 2006 года, крайне важное значение для Островов 
Тёркс и Кайкос имела степень самоуправления, которой можно было бы дос-
тичь, включая возможность полного внутреннего самоуправления. Вместе с 
тем, Соединенное Королевство последовательно придерживалось своей пози-
ции о том, что территории могут сделать выбор в пользу независимости, когда 
это возможно и когда это со всей определенностью декларировано как воля на-
рода; однако до тех пор, пока территория поддерживает свои отношения с Со-
единенным Королевством, оно оставило бы за собой достаточные полномочия 
для сохранения своей общей ответственности за эту территорию. В этой связи 
Совет по изменению Конституции территории разъяснил, что, учитывая пози-
цию Соединенного Королевства, Конституция, которая предусматривает пол-
ное внутреннее самоуправление (по примеру Конституции Бермудских Остро-
вов), является «предвестником независимости», и этот процесс должен сопро-
вождаться определением сроков получения независимости. После того как эта 
информация получила распространение, поддержка идеи о получении незави-
симости со стороны населения ослабла13 (более подробную информацию см. в 
предыдущем рабочем документе A/AC.109/2007/5). Текст новой Конституции 

__________________ 

 8 Там же, 22 февраля 2007 года.  
 9 www.caribbeannetnews.com, 12 февраля 2007 года. 
 10 www.tcifreepress.com, 15 февраля 2007 года. 
 11 www.tcifreepress.com, 13 января 2007 года. 
 12 www.eiu.com, Country Report January 2008. 
 13 Информация, препровожденная управляющей державой 9 января 2007 года. 
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был согласован правительствами Соединенного Королевства и Тёркса и Кайко-
са в октябре 2005 года6, и Конституция вступила в силу 9 августа 2006 года14. 

15. Хотя этот процесс продолжается и, по просьбе правительства территории, 
Специальный комитет по деколонизации направил на Острова Тёркс и Кайкос 
миссию на период со 2 по 7 апреля 2006 года, которая стала первой миссией, 
направленной в территорию с 1980 года, для оценки положения на местах и 
для информирования заинтересованных групп и общественности по вопросам 
самоуправления. Касаясь вопроса о конкретных политических вариантах в сво-
ем докладе, специальная миссия отметила, что политика управляющей держа-
вы, заключающаяся в том, чтобы не предлагать интеграции или свободной ас-
социации, осложнила этот вопрос. В результате этого многие жители Островов 
Тёркс и Кайкос, как представляется, отклонили эти варианты даже после того, 
когда было разъяснено, что такие альтернативы открыты для территории даже 
с другими странами, а не только с Соединенным Королевством. В этом контек-
сте следует отметить, что политическое руководство правящей партии провело 
с представителями Канады обсуждения по вопросу о возможной свободной ас-
социации, последние из которых состоялись в 2004 году, что, таким образом, 
свидетельствует о том, что существует четкое понимание таких возможностей 
на самом высоком политическом уровне15. 

16. Во время посещения Багамских Островов в октябре 2007 года главный 
министр Майсик повторил высказанные им ранее замечания относительно не-
зависимости, отметив, что его партия приняла решение, что в конечном итоге 
она хотела бы, чтобы в надлежащий момент Острова Тёркс и Кайкос стали не-
зависимой страной. Главный министр подчеркнул, что, как и прежде, основной 
упор в настоящее время делается на сохранение экономической независимости, 
и добавил, что у Островов Тёркс и Кайкос имеются возможности создать в сле-
дующем пятилетнем периоде развитую страну с современной инфраструкту-
рой. «Мы объединяем всю необходимую инфраструктуру и создаем жизнеспо-
собную экономику и жизнеспособную страну, с тем чтобы можно было легко 
перейти к независимости, в качестве одного из вариантов, когда народ сочтет 
необходимым идти по этому пути», — заявил он. Главный министр указал так-
же, что имеются преимущества в сохранении связей с Соединенным Королев-
ством. Он отметил положительные моменты, такие, как обучение в школах без 
дополнительных затрат, связанных с направлением на учебу за границу, а так-
же возможность получить работу, не имея разрешения на это16. 

17. 5 июля 2007 года комитет по иностранным делам Палаты общин Соеди-
ненного Королевства приступил к комплексному изучению вопроса о выполне-
нии министерством иностранных дел и по делам Содружества его обязанно-
стей в отношении заморских территорий и деятельности министерства в отно-
шении его стратегического приоритета № 10 «Безопасность заморских терри-
торий и эффективное управление ими». В ходе первых устных слушаний в ко-
митете по иностранным делам Палаты общин в Лондоне 3 декабря 2007 года 
главный министр Майсик заявил, что настало время, когда все территории 

__________________ 

 14 Explanatory memorandum to the Turks and Caicos Islands Constitution Order, 
www.opsi.gov.uk. 

 15 Доклад миссии Специального комитета, посетившей Острова Тёркс и Кайкос 
(A/AC.109/2006/19). 

 16 TCI Free Press, tcifreepress.com, 31 October 2007 and tcweeklynews.com. 22 October 2007. 
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должны иметь современные отношения с Соединенным Королевством и соз-
дать реальный кабинет, как то было сделано на Гибралтаре и Бермудских Ост-
ровах, где главным министром или премьер-министром является председатель 
кабинета. Что касается новой Конституции территории, то он отметил, что, хо-
тя она, несомненно, работает, по его мнению, территории можно было бы пре-
доставить максимальную самостоятельность в рамках их отношений с Соеди-
ненным Королевство17. 

18. Главный министр отметил также необходимость улучшить отношения 
между парламентом Соединенного Королевства и членами парламентов в за-
морских территориях. Необходимо обеспечить представительство территорий, 
как в случае с Шотландией и Уэльсом; можно было бы обеспечить такое пред-
ставительство в Палате общин и в других органах. По ряду вопросов, таких, 
как безопасность и некоторые элементы, связанные с внешними связями, он 
отметил также, что имеются широкие возможности для определенной передачи 
полномочий губернатора13. 

19. Помимо этого комитет по иностранным делам задал также премьер-
министру вопрос относительно заявлений о существенных финансовых нару-
шениях на Островах Тёркс и Кайкос. В полученном комитетом документе под-
разумевалось, что имеет место коррупция, в том числе на правительственном 
уровне, однако Комитет отметил, что он не пришел к какому-либо мнению и не 
сделал никакого вывода по этому вопросу. Главный министр Майсик категори-
чески отрицал, что в территории имеет место коррупция на правительственном 
уровне. Кроме того, он информировал Комитет, что законопроект о борьбе с 
коррупцией находится в первом чтении в их парламенте, а также, что прави-
тельство намерено закончить работу над ним в первом квартале 2008 года13. 
 
 

 III. Бюджет 
 
 

20. Бюджет территории составляется на трехгодичный период и ежегодно 
уточняется. Бюджетно-финансовый год охватывает период с апреля по март18. 

21. В речи о бюджете на 2007/08 год, с которой выступил министр финансов 
23 апреля 2007 года, общий объем текущих расходов обозначен на уровне 
231 млн. долл. США, т.е. они на 16 процентов выше по сравнению с предыду-
щим финансовым годом. Кроме того, ожидается, что объем текущих  
поступлений составит 237 млн. долл. США, что на 15 процентов больше, чем в 
2006/07 году. В конце 2005/06 финансового года образовался остаток средств  
в размере 17,5 млн. долл. США. По прогнозам, остаток средств за 
2007/08 финансовый год составит 5,8 млн. долл. США19. 

22. Хотя за последние приблизительно 20 лет общее экономическое положе-
ние территории значительно улучшилось, правительство признало необходи-
мость устранения больших различий между различными островами и социаль-
ными группами. Одна из мер заключалась в начале осуществления 27 октября 
2005 года десятилетнего плана национального развития, о котором сообщалось 

__________________ 

 17 www.parliament.uk. 
 18 Social and economic indicators 2005, Caribbean Development Bank, Economic Department, 

April 2006. 
 19 2006/07 Budget Address, May 2006, pp. 12 and 21. 
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в рабочем документе за 2007 год (A/AC.109/2007/5), в целях обеспечения дол-
госрочной стратегии развития территории и стратегической рамочной про-
граммы для правительства и частного сектора20. План включает серию трехго-
дичных циклов, увязанных с программой государственных инвестиций и про-
граммой текущих расходов21. В апреле 2007 года в своем выступлении по во-
просу о бюджете министр финансов отметил, что правительство намерено ис-
пользовать план развития в качестве основы для будущих бюджетов, прилагая 
усилия для обеспечения выделения бюджетных ассигнований в соответствии с 
поставленными в плане целями. 

23. В последние годы Острова Тёркс и Кайкос получали финансовые средства 
не только от Соединенного Королевства, но и от Европейского союза и много-
сторонних учреждений. В рамках Европейского фонда развития в 2007 году 
Острова Тёркс и Кайкос получили финансовые средства в размере приблизи-
тельно 13 млн. долл. США для строительства дамбы между островами Норт-
Кайкос и Мидл-Кайкос (см. также раздел IV Е). Обсуждаются также вопросы 
будущей помощи стран Европы островам в рамках Европейского фонда разви-
тия, оказание которой намечено на начало 2008 года22. 
 
 

 IV. Экономические условия 
 
 

 А. Общие сведения 
 
 

24. С 1980-х годов основными секторами экономики являются элитный ту-
ризм, международные финансовые услуги, рыболовство, строительство и не-
движимость. Иностранные инвесторы, в основном из Канады, Соединенного 
Королевства и Соединенных Штатов, играют большую роль в экономической 
жизни островов. Инвестиционная деятельность сосредоточена в основном на 
острове Провиденсьялес23. Правительство территории не облагает налогами 
доходы корпораций, личные доходы, доходы от прироста капитала и наследст-
во. Официальной валютой Островов Тёркс и Кайкос является доллар Соеди-
ненных Штатов. 

25. По данным управляющей державы, на протяжении большей части 
2007 года экономика продолжала развиваться динамично. В 2006 году прирост 
валового внутреннего продукта (ВВП) составил 10,8 процента по сравнению с 
12 процентами в 2005 году и 11,6 процента в 2004 году. ВВП в неизменных це-
нах продолжал увеличиваться с 368 724 долл. США (2004 год) до 413 005 долл. 
США (2005 год) и 457 726 долл. США (2006 год). 

26. На долю туризма и связанной с ним недвижимости — в основном на Про-
виденсьялесе — приходится 53,9 процента ВВП, а на долю финансовых ус-
луг — 11,8 процента24. Департамент экономического планирования и стати-

__________________ 

 20 www.depstc.org, press release, May 2006. 
 21 “Launch of the Ten-year development plan for the Turks and Caicos Islands”, by Mr. Hall, 

27 October 2005, www.depstc.org. 
 22 www.depstc.org, press releases, November 2006. 
 23 www.eiu.com, Country profile, Turks and Caicos Islands Main report, 7 June 2006. 
 24 Economic survey of the Caribbean 2005–2006, October 2006 (http://www.eclac.cl/cgi-bin/ 

getProd.asp?xml=/publicaciones/sml/9/26989.xml&xsl=/portofspain/tpl-i/p9f.xsl&base=/ 
portofspain/tpl-i/top-bottom.xslt. 
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стики правительства территории сообщил, что в рамках ВВП за 2006 год на 
долю сельского хозяйства и рыболовства пришлось 1,3 процента, промышлен-
ности — 7,2 процента и на долю услуг — 16 процентов ВВП25. 

27. В настоящее время туристический и строительный бум распространяются 
на островах Кайкос и Гранд-Тёрк. Правительство территории делает большие 
инвестиции в такие инфраструктурные проекты, как строительство дорог, пор-
тов и аэропортов по всей стране. В декабре 2007 года министр финансов и за-
меститель главного министра, а также министр здравоохранения подписали со-
глашение о выделении финансовых средств на строительство двух новых боль-
ниц, которые будут расположены на Гранд-Тёрке и Провиденсьялесе. Больни-
цы, для строительства которых потребуются инвестиции в размере 
100 млн. долл. США, являются крупнейшим проектом, связанным с капиталь-
ными инвестициями, который когда-либо осуществлялся правительством26. 
Кроме того, сумма в размере 50–100 млн. долл. США была получена от «РБТТ 
Мерчент бэнк от Тринидад энд Тобаго» для строительства школ, рекреацион-
ных объектов, нового здания суда и нового здания главного управления поли-
ции27. 
 
 

 В. Туризм 
 
 

28. На Островах Тёркс и Кайкос темпы развития туризма оставались в числе 
самых высоких (41 процент в 2006 году) во всем Карибском бассейне. Число 
прибывающих туристов с 1995 года, когда оно составляло 78 957 человек, уве-
личилось более чем в три раза и в 2006 году составило 248 343 человека. Со-
гласно информации, предоставленной директором Совета по туризму, в 
2007 году это число увеличится еще на 9–11 процентов по сравнению с 
2006 годом28. Большинство туристов прибыли из Соединенных Штатов Аме-
рики (68 процентов от общего числа прибывших); далее идут Канада 
(12 процентов) и Европа (10 процентов)29. 

29. Подавляющее большинство туристов (84 процента) размещается на ку-
рортах Провиденсьялеса. В 2006 году было завершено строительство порта для 
круизных судов компании «Карнивал» на сумму 35 млн. долл. США. Этот тер-
минал открыл экономические возможности для мелких предпринимателей и 
торговцев на Гранд-Тёрке, укрепив экономику острова, причем результаты су-
щественно превзошли ожидания2, поскольку к концу 2007 года в порт зашло 
более 200 судов и его посетило более 400 000 пассажиров. По данным компа-
нии «Гранд-Тёркс и Кайкос Круз шип скедьюл», ожидается, что в течение пер-
вых 10 месяцев 2008 года в порт зайдут 148 круизных судов30. 
 
 

__________________ 

 25 www.depstc.org, labour and employment statistics. 
 26 The Economist Intelligence Unit, www.eiu.com, Country Report 2008. 
 27 www.Carribbeannetnews.com January 16 2008. 
 28 www.suntci.com/year.asp: Accessed 22.01.2008. 
 29 www.depstc.org/stat/economic/tourism.html: Accessed 22.01.2008. 
 30 www.travelvideo.tv/news/comments.php, 11 January 2007, and “Turk and Caicos Sun” 

www.suntci.com, 29 February 2008. 
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 C. Финансовые услуги 
 
 

30. Финансовые услуги, включая такие виды деятельности, как регистрация 
компаний, трастовые услуги и страхование, являются вторым крупнейшим ис-
точником внешних поступлений после туризма и третьим по значимости сек-
тором, обеспечивающим занятость на Островах Тёркс и Кайкос. В сентябре 
2007 года правительство приняло законопроект о финансовых услугах «Указ о 
Комиссии по финансовым услугам», который министр финансов назвал одной 
из крупнейших инициатив в стремлении создать более смешанную и диверси-
фицированную экономику31. Согласно информации, предоставленной управ-
ляющей державой, основными целями постановления Комиссии являются: 
обеспечение независимости деятельности Комиссии по финансовым услугам 
от правительства на основе разделения финансовых средств; разъяснение 
санкций, имеющихся в распоряжении Комиссии по финансовым услугам, в 
случае нарушения законодательства, положений или руководящих принципов; 
и отмена делегированной ответственности и возвращение полномочий админи-
страции Комиссии по финансовым услугам в отношении всех вопросов, вхо-
дящих в компетенцию Комиссии32. 

31. В своем обращении к жителям Островов 14 января 2008 года главный ми-
нистр заявил, что, прилагая усилия для обеспечения постоянной конкуренто-
способности территории в отношении глобальных инвестиций, было принято 
решение передать с 1 апреля 2008 года ряд функций, выполняемых в настоящее 
время канцелярией главного министра. Главный министр добавил, что в рамках 
министерства финансов будет создано банковское учреждение, которое будет 
называться «Банк развития Тёркс и Кайкос», с тем чтобы расширить масштабы 
его деятельности для сосредоточения внимания на расширении прав и возмож-
ностей резидентов путем оказания помощи в профессиональной подготовке, 
управлении малыми предприятиями, развитии предпринимательских навыков и 
привлечении финансовых средств для дополнительных кредитов. Вместе с тем 
в рамках канцелярии главного министра будет продолжать свою деятельность 
агентство по содействию инвестициям и торговле Тёркса и Кайкоса, которое 
основное внимание будет уделять поощрению притока инвестиций, торговли и 
маркетинга финансовых услуг33. 

32. Согласно информации, представленной управляющей державой, консти-
туционную ответственность за международное регулирование сектора офшор-
ных финансовых услуг по-прежнему несет губернатор. 

33. Использование доллара США в качестве официальной валюты остается 
одним из основных факторов, привлекающих офшорные компании, наряду с 
отсутствием прямого налогообложения, расширением финансовой инфраструк-
туры, быстрыми и простыми процедурами регистрации компаний, значитель-
ной финансовой свободой и конфиденциальностью. К принятию готовится ряд 
новых законопроектов, направленных на укрепление законодательной базы, в 
том числе отдельные обзоры постановлений о банковской системе, страхова-

__________________ 

 31 http://www.suntci.com/financial.asp. 
 32 Информация, представленная управляющей державой 5 февраля 2008 года. 
 33 Turks and Caicos Sun, www.suntci.com, 15 January 2008. 
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нии и деятельности компаний. Кроме того, в октябре 2007 года вступило в силу 
постановление о денежных переводах 34. 
 
 

 D. Сельское хозяйство, рыболовство, строительство 
и обрабатывающая промышленность 
 
 

34. Сельское хозяйство, сконцентрированное в основном на островах Норт-
Кайкос и Мидл-Кайкос, развито слабо и состоит почти целиком из нетоварных 
фермерских хозяйств35. В последнее время производство в этом секторе стало 
увеличиваться: вырос объем продукции, предлагаемой к продаже на острове 
Провиденсьялес, и был создан новый фермерский кооператив. В сельском хо-
зяйстве и рыболовстве занято около 20 процентов работающего населения тер-
ритории25. Продолжают прилагаться усилия, направленные на разработку сель-
скохозяйственной политики в целях оказания помощи местным фермерам и со-
действия замещению некоторых импортируемых продовольственных товаров. 
Хорошие перспективы имеют инвестиции в производство дорогостоящих спе-
циальных экспортных товаров; сюда относится, в частности, разведение рыб и 
креветок, разведение тропических видов рыб, гидропонное огородничество и 
декоративное садоводство. Департамент по экономическому планированию и 
статистике правительства территории сообщил, что в рассматриваемый период 
доля сельского хозяйства и рыболовства составила 1,3 процента ВВП36. 

35. В основном осуществляется добыча брюхоногих моллюсков и омаров. По 
данным управляющей державы, на Островах Тёркс и Кайкос находится един-
ственная в мире товарная ферма по выращиванию брюхоногих моллюсков на 
экспорт. Министерство по природным ресурсам, рыболовству и окружающей 
среде также участвует в пятилетнем научно-исследовательском проекте по 
оценке возможности создания на островах хозяйства по выращиванию ома-
ров37. Весной 2008 года планируется начать осуществление экспериментально-
го проекта по выращиванию креветок и тилапии на фермах, причем есть наде-
жда на то, что к концу 2009 года эта ферма полностью станет товарной38.   

36. В 2007 году Департамент по охране окружающей среды и прибрежных 
ресурсов приступил к проведению кампании экологического просвещения, 
конкретно нацеленной на предпринимательские круги и определяющей их роль 
в деятельности по рациональному использованию ресурсов территории. В но-
ябре 2007 года правительство Островов Тёркс и Кайкос провело в Провиденсь-
ялесе региональную конференцию по теме «Содействие формированию «зеле-
ной культуры» в малых островных государствах», в которой участвовали главы 
министерств и министры по окружающей среде стран Карибского сообщества 
и британских заморских территорий для обсуждения инициатив в области по-
литики, успехов в законодательной области, технологических новшеств и на-
учных исследований, проведенных в области охраны окружающей среды в их 
соответствующих странах39. В своем обращении в январе 2008 года главный 

__________________ 

 34 Информация, препровожденная управляющей державой 5 февраля 2008 года. 
 35 Ibid., p. 55. 
 36 www.depstc.org, labour and employment statistics. 
 37 www.Caribbeannetnews.com: 21 January 2008. 
 38 Shrimp News International, www.shrimpnews.com, 14 December 2007. 
 39 www.Caribbeannetnews.com: 7 сентября 2007 года. 
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министр объявил о решении правительства создать ведущее учреждение, назы-
вающееся Агентство по охране окружающей среды, которое будет заниматься 
всеми вопросами, связанными с охраной, сохранением и рациональным ис-
пользованием окружающей среды. 

37. На Островах Тёркс и Кайкос базируется несколько международных строи-
тельных компаний. Песок и строительный камень добываются на месте для 
использования в строительных проектах, главным образом для строительства 
гостиниц и коммерческих зданий25. Согласно последним данным о продаже не-
движимости за 2006 год, отмечается значительное увеличение операций боль-
шой стоимости, при этом общее число продаж (157) увеличилось на 
44 процента по сравнению с 2005 годом, а сумма сделок достигла 83 млн. долл. 
США40.  

38. Как сообщалось в документе за 2006 год, в феврале 2006 года правитель-
ство приступило к осуществлению первой программы строительства доступно-
го жилья на территории, открытой для всех граждан и резидентов. Ее цель со-
стоит в строительстве от 70 до 500 жилых единиц в разных районах41. В нача-
ле 2007 года первые 107 человек переехали в новые дома в комплексе государ-
ственного жилья в районе Блу-Хилл (Провиденсьялес)42. 

39. Производство местных товаров, таких, как кустарные изделия, увеличи-
валось одновременно с быстрым развитием экономики и туризма43.  
 
 

 Е. Инфраструктура 
 
 

40. Уровень развития транспорта и связи в территории довольно высокий. 
Протяженность дорог составляет около 120 км, а дороги с твердым покрытием 
длиной 24 км, имеются на островах Гранд Тёрк, Провиденсьялес и Кайкос25. 
Как отмечено в пункте 23, для строительства новой дамбы, которая свяжет два 
самых крупных острова Кайкос (Норт-Кайкос и Мидл-Кайкос) привлекались 
европейские фонды развития. Дамба была открыта главным министром Май-
сиком в октябре 2007 года. Дамба — это одна из серии инициатив, направлен-
ных на улучшение транспортной связи между островами. Кроме того, была по-
строена дорога с асфальтовым покрытием от западной оконечности Норт-
Кайкоса до восточной оконечности Мидл-Кайкоса25. В рамках проекта по рас-
ширению аэропорта на сумму 70 млн. долл. США проводится модернизация 
аэропорта на Норт-Кайкосе, с тем чтобы обеспечить ожидаемое расширение 
масштабов использования аэропорта. Кроме того, для решения проблемы пере-
груженности международного аэропорта на Провиденсьялесе, будет построен 
новый терминал, а длина взлетно-посадочной полосы этого аэропорта увели-
чивается с 7700 до 10 000 футов, с тем чтобы можно было принимать самоле-
ты, выполняющие трансатлантические рейсы. Правительство территории при-
ступит к следующему этапу строительства мостов, при этом планируется со-

__________________ 

 40 www.turksandcaicosproperty.com, accessed 31 January 2007. 
 41 см. A/AC.109/2006/15. 
 42 www.tcifreepress.com, 27 января 2007 года. 
 43 www.tcinvest.tc/manufacturing.htm. 
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единить Ист-Харбор и Саут-Кайкос, с тем чтобы объединить все три острова 
Кайкос44. 

41. В течение рассматриваемого периода аэропорты на Провиденсьялесе и 
Грант-Тёрке принимали регулярные рейсы самолетов, прибывавших с Багам-
ских Островов, Гаити, Доминиканской Республики, Соединенного Королевст-
ва, Соединенных Штатов и Ямайки. 

42. Внутренние рейсы между островами обеспечиваются компаниями «Скай-
кинг», «Тёркс энд Кайкос эйруэйз» и рядом местных чартерных компаний. На 
Норт-Кайкосе, Мидл-Кайкосе и Саут-Кайкосе есть взлетно-посадочные полосы 
с твердым покрытием45. 

43. Главный торговый порт (Саут-Док) находится на Провиденсьялесе. Тор-
говый порт есть также на Гранд-Тёрке, а в 2007 году было завершено строи-
тельство нового глубоководного порта на Норт-Кайкосе46. 

44. Как отмечалось в рабочем документе за 2006 год (А/АС.109/2006/15), все 
внутренние и международные телефонные услуги в территории предоставляла 
английская телекоммуникационная компания «Кэйбл энд уайлесс». В июле 
2004 года Закон о телекоммуникациях положил начало постепенной либерали-
зации этой отрасли и была создана комиссия для ее регулирования. Поскольку 
компания «Кэйбл энд уайлесс» отказалась от эксклюзивной лицензии, предпо-
лагается, что в результате нынешнего процесса либерализации обслуживать 
острова будут четыре компании. Две компании — «Диджисел» и «Ай-
лэнд.ком» — уже функционируют47. Это позволило расширить круг предос-
тавляемых услуг и расширить охват мобильной телефонной связью. 

45. На острове Гранд-Тёрк имеется 12 каналов кабельного телевидения, а на 
Провиденсьялесе — 32 канала; кроме того, работают 6 радиостанций. 
28 января 2008 года в режиме «прямого эфира» были проведены официальные 
испытания дополнительного нового национального телевизионного канала со-
вместно с компанией «ТСИ нью медиа нетуорк». Ежедневные газеты не изда-
ются, однако в ноябре 2007 года был открыт первый онлайновый форум ново-
стей для Островов Тёркс и Кайкос, созданный телевизионной сетью Островов 
Тёркс и Кайкос «ВИВ4»48. На еженедельной основе выходят «Кайкос уикли 
ньюс» и «Тёркс и Кайкос сан». «Тёркс и Кайкос айлендс фри пресс» выходит 
один раз в две недели. На ежеквартальной основе издается международный 
журнал «Таймс оф зе айлендс», предназначенный для деловых кругов и тури-
стической индустрии25. 
 
 
 

__________________ 

 44 The Economist Intelligence Unit, www.eiu.com, Country Report 2008, and Premier Misick’s 
address, 14 January 2008, www.suntci.com. 

 45 Информация, препровожденная управляющей державой 9 января 2007 года; www.eiu.com, 
country profile, 7 June 2006. 

 46 Eagle Land DevelopmentsTurks & Caicos Islands, 2007, www.caicosproperties.tc/News.html. 
 47 Информация, препровожденная управляющей державой 9 января 2008 года. 
 48 http://wiv4.wordpress.com/about-2/. 
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 V. Социальные условия 
 

 A. Иммиграция и рабочая сила 
 
 

46. На первых устных слушаниях по расследованию положения в заморских 
территориях комитета по иностранным делам 3 декабря 2007 года главный ми-
нистр Майсик заявил, что одной из серьезнейших угроз для Островов Тёркс и 
Кайкос является незаконная иммиграция из Гаити. Он отметил, что каждую не-
делю на лодках на Острова Тёркс и Кайкос в среднем прибывает 400–
500 человек и что правительство тратит «миллионы долларов на их репатриа-
цию, при этом Соединенное Королевство никакой финансовой помощи не ока-
зывает». Кроме того, главный министр добавил, что, хотя катера Королевского 
флота периодически заходят в воды Островов Тёркс и Кайкос, они не оказыва-
ют помощи в патрулировании районов, окружающих острова13. 

47. Ряд социальных проблем, таких, как перенаселенность, нехватка жилья и 
увеличение количества домашних хозяйств, возглавляемых женщинами, оказы-
вает особенно неблагоприятное воздействие на трудящихся-мигрантов, при 
этом известно, что иммигранты китайского и гаитянского происхождения жи-
вут в перенаселенных временных лагерях49. В конце сентября 2007 года в пе-
реполненном центре содержания под стражей умерли предположительно в ре-
зультате обезвоживания организма три гаитянских мигранта, ожидающих де-
портации с Островов Тёркс и Кайкос. В этом центре находилось большое чис-
ло гаитянских мигрантов, и это были не первые смертные случаи среди содер-
жавшихся там лиц. Указанные инциденты привлекли внимание к вопросу об 
обращении с гаитянскими мигрантами50. 

48. В сентябре 2006 года Департамент по экономике, планированию и стати-
стике установил, что численность рабочей силы Островов Тёркс и Кайкос в 
2005 году составляла 18 966 человек. Приблизительно 70,9 процента занятых 
лиц работают в сфере обслуживания, за которой следуют промышленность, 
сельское хозяйство и рыболовство. Второй самой крупной группой работаю-
щих лиц после жителей Островов Тёркс и Кайкос являются выходцы из Гаити, 
численность которых в 2006 году составила 4154 человека51. 

49. Если в 1990–2004 годах уровень безработицы никогда не опускался до 
менее 12 процентов, то в 2006 году он составил 8 процентов. Однако по всей 
территории безработица распределялась неравномерно; на Провиденсьялесе 
достигнута почти полная занятость, а на других островах безработица колеб-
лется в диапазоне от 14 до 20 процентов. Поэтому распространена миграция с 
одного острова на другой в поисках работы2. 

50. В соответствии с Указом о занятости 2004 года начиная с 1 декабря 
2006 года на Островах Тёркс и Кайкос установлена минимальная зарплата в 
размере 5 долл. США в час52. Профсоюзы на Островах Тёркс и Кайкос запре-
щены. Трудовые споры рассматриваются в суде по трудовым спорам остро-
вов53. 

__________________ 

 49 http://tcweeklynews.com/ 8 October 2007, and www.suntci.com  20 November 2007. 
 50 www.eiu.com, Turks and Caicos Islands Country Report, January 2008. 
 51 www.depstc.org, labour and employment statistics. 
 52 www.caribbeannetnews.com, 1 December 2006. 
 53 http://www.suntci.com/unions.asp 26 September 2007. 
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 B. Образование, молодежь и спорт 
 
 

51. Образование в территории является бесплатным и обязательным для де-
тей в возрасте от 5 до 16 лет. На Островах имеется 39 школ, в которых обуча-
ются 5257 человек, начиная от подготовительных школ и кончая учебными за-
ведениями третьей ступени. Четырнадцать школ являются государственными 
(10 начальных и 4 средних школы). Хотя частных школ больше, чем государст-
венных, в государственных школах обучается большее число учащихся: 3291 и 
1966 учащихся, соответственно54. Что касается высшего образования, то име-
ется местный двухгодичный колледж с отделениями на Гранд-Тёрке и Прови-
денсьялесе, где главным образом предлагается профессионально-техническое 
образование. Показатель грамотности взрослого населения составляет 98 про-
центов2. 

52. Намеченные расходы на 2006/07 финансовый год включают увеличение 
средств для поддержки Комиссии по спорту до 818 396 долл. США и доведение 
затрат на стипендии до 13 млн. долл. США55. С января 2007 года граждане за-
морских территорий платят за обучение в университетах страны по ставкам, 
предусмотренным для британских граждан56. 

53. 6 января 2007 года в территории открылась первая школа гостиничного 
бизнеса, которая предоставляет специализированные курсы для содействия за-
интересованным жителям Островов Тёркс и Кайкос в получении работы в сфе-
ре туризма57. 

54. Впервые на Островах Тёркс и Кайкос успешно прошли Игры карибской 
ассоциации свободной торговли, которые были проведены на Провиденсьялесе 
6–7 апреля 2007 года58. В ходе первых устных слушаний по расследованию по-
ложения в заморских территориях комитета по иностранным делам 3 декабря 
2007 года главный министр поднял вопрос об олимпийской команде Островов 
Тёркс и Кайкос. «Несмотря на тот факт, что мы имеем закрепленные в консти-
туции отношения с Соединенным Королевством, все наши различные террито-
рии имеют свою самобытность. Жители имеют свои собственные чаяния и на-
циональную гордость. Ничто на земле не может вселить большее чувство гор-
дости и самобытности, чем спорт. Считаю сложившееся положение несправед-
ливым», — сказал он59. 
 
 

 C. Здравоохранение 
 
 

55. Государственная больничная сеть состоит из основного объекта — боль-
ницы «Гранд-Тёрк» — и медицинского центра «Миртл Ригби», которые нахо-
дятся на острове Провиденсьялес. На шести островах находятся девять мест-
ных медицинских центров: комплекс на 30 койко-мест на Гранд-Тёрке, госу-

__________________ 

 54 Turks and Caicos Islands’ Department of Economic Planning and Statistics, February 2008, 
www.depstc.org. 

 55 2006–2007 budget address, May 2006, p.28. 
 56 http://www.fco.gov.uk, 23 November 2006, Lord Triesman, Overseas Territories Minister, eighth 

meeting of the Overseas Territories Consultative Council on 21 and 22 November 2006. 
 57 www.suntci.com, 2 February 2007. 
 58 www.jonesbahamas.com, 18 April 2006. 
 59 www.parliament.UK. 
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дарственная клиника на Провиденсьялесе, по две больницы на каждом из ост-
ровов Мидл-Кайкос и Кайкос и по одной больнице на островах Саут-Кайкос и 
Солт-Кей60. Как отмечалось ранее, в декабре 2007 года министр финансов и 
министр здравоохранения подписали соглашение о финансировании двух но-
вых больниц, которые будут располагаться на Гранд-Тёрке и Провиденсьялесе, 
причем предполагается, что затраты на них составят 100 млн. долл. США61. 

56. В 2007 году директоры Американского международного института меди-
цинских наук посетили Тёркс и Кайкос; целью их визита было создание в тер-
ритории медицинского училища, которое, как предполагается, начнет функ-
ционировать в мае 2008 года62. 

57. Все другие услуги, помимо первичного медико-санитарного обслужива-
ния, жители Островов Тёркс и Кайкос получают в Майями, Соединенные Шта-
ты, а расходы на них покрывает правительство территории. Однако в ежегод-
ном обращении 2008 года главный министр Майсик подчеркнул озабоченность 
правительства в связи с быстро растущими расходами на лечение за границей, 
и он отметил, что это лечение не является больше устойчивой альтернативой, 
поскольку оно продолжает вызывать серьезный перерасход бюджетных 
средств. В этой связи в целях сокращения расходов правительство планирует 
ввести национальный план медицинского страхования, и оно заявило, что до 
введения этого плана будут проведены консультации с общественностью. 
Главный министр отметил, что в сочетании со строительством новых больниц 
есть надежда на то, что эта новая инициатива поможет устранить необходи-
мость лечения за границей. 

58. В бюджете на 2006/07 год на цели здравоохранения было выделено при-
близительно 31,182 млн. долл. США, тогда как на предыдущий финансовый 
год было выделено 28 млн. долл. США63. 

 
 

 D. Преступность 
 
 

59. Как отмечалось ранее, Острова Тёркс и Кайкос сталкиваются с крупно-
масштабной проблемой, являющейся результатом незаконной иммиграции, в 
основном из Гаити. 

60. Правительство территории начало переговоры с правительством Гаити, с 
тем чтобы обсудить заключение меморандума о взаимопонимании, включаю-
щего вопросы незаконной доставки гаитянцев и их возвращения. Официальные 
представители Гаити посетили Острова Тёркс и Кайкос в августе 2007 года. 
Согласно информации, представленной главным министром Майсиком, которая 
приводится в разделе V.A., в среднем еженедельно 400–500 человек из Гаити 
прибывают на лодках на Острова Тёркс и Кайкос, где некоторые из них пыта-
ются найти работу, а другие — переехать на Багамские Острова или в Соеди-
ненные Штаты. Местный департамент полиции, особенно Специальная поли-
цейская группа по вопросам иммиграционного и таможенного контроля, ак-

__________________ 

 60 Kairi Consultants Limited, Main Situational Analysis Report, October 2006, p. 81. 
 61 www.eiu.com, Turks and Caicos Islands Country Report, January 2008.  
 62 www.suntci.com/ medical.asp. 14 November 2007. 
 63 2006/07 budget address, May 2006, p. 27; Kairi Consultants Limited, Main Situational Analysis 

Report, October 2006, p. 83. 
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тивно занимается вопросами пограничного контроля и поиском и возвращени-
ем незаконных иммигрантов, используя дополнительные транспортные средст-
ва, воздушные суда, оборудование и своих сотрудников, а также катера для 
патрулирования территориальных вод Тёркса и Кайкоса в целях борьбы с неза-
конной миграцией и незаконным рыболовством64. В мае 2007 года полиции 
Островов Тёркс и Кайкос было предъявлено обвинение в том, что полицейский 
катер протаранил лодку с гаитянскими мигрантами, которая затонула непода-
леку от побережья Провиденсьялеса, в результате чего погибло по меньшей 
мере 63 мигранта. Однако в ходе расследования, проведенного Бюро по рас-
следованию несчастных случаев Соединенного Королевства, доказательств 
этого обнаружено не было65. В декабре 2007 года правительство Островов 
Тёркс и Кайкос, государственный министр по вопросам иммиграции Багамских 
Островов и посол Соединенных Штатов на Багамских Островах провели пере-
говоры с целью улучшить сотрудничество в борьбе с незаконной миграцией и 
торговлей наркотиками66.   

61. На Островах Тёркс и Кайкос выросли показатели преступности, связан-
ной с применением огнестрельного оружия, в связи с чем в мае 2007 года по-
лиция объявила месячную амнистию для сдачи оружия, в результате чего было 
сдано 7 единиц стрелкового оружия и 71 единица боеприпасов67. В 2007 году в 
Королевские полицейские силы Островов Тёркс и Кайкос было принято допол-
нительно 36 сотрудников, а также началось осуществление пятилетнего страте-
гического плана работы полиции и была создана новая группа службы управ-
ления. 

62. К числу других проблем относятся рост преступности среди детей и под-
ростков и увеличение числа серьезных уголовных преступлений на протяже-
нии последних двух лет — до 61 в 2006 году.  
 
 

 VI. Отношения с международными организациями 
и партнерами 
 
 

63. В марте 2006 года Острова Тёркс и Кайкос стали ассоциированным чле-
ном Экономической комиссии Организации Объединенных Наций для Латин-
ской Америки и Карибского бассейна. В начале 2008 года территория была 
принята в Комитет Комиссии по развитию и сотрудничеству стран Карибского 
бассейна в качестве ассоциированного члена. 

64. Острова Тёркс и Кайкос являются ассоциированным членом Карибского 
сообщества и Ассоциации карибских государств68. Территория является чле-
ном Карибского банка развития и Международной организации уголовной по-
лиции. Как утверждает управляющая держава, планируется упрочить связи с 
Организацией восточнокарибских государств и соседними Багамскими Остро-
вами2. 

__________________ 

 64 Информация, представленная управляющей державой 9 января 2007 года; «Ассошиейтед 
пресс», 21 февраля 2007 года.  

 65 www.eiu.com, Turks and Caicos Islands Country Report, January 2008. 
 66 www.caribbeannetnews.com/turks. 7 December 2008. 
 67 www.tcifreepress.com 8 June 2007. 
 68 www.acs-aec.org, Pressrelease 13, 2006. 
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65. Вместе с 17 другими государствами Карибского бассейна Острова Тёркс и 
Кайкос входят в объединение страхования от катастроф Всемирного банка, уч-
режденное для оказания помощи островам в случае стихийных бедствий69. 

66. Соединенное Королевство и заморские территории, включая Острова 
Тёркс и Кайкос, участвовавшие в заседании Консультативного совета 
2007 года, которое состоялось в Лондоне 4–5 декабря 2007 года, пришли к до-
говоренности о распространении действия Конвенции Организации Объеди-
ненных Наций против коррупции на все заморские территории в самое бли-
жайшее время, а также об установлении даты распространения действия Кон-
венции № 182 МОТ о наихудших формах детского труда на июнь 2008 года и 
даты распространения действия Конвенции о ликвидации всех форм дискри-
минации в отношении женщин на декабрь 2008 года на всех заморских терри-
ториях70. 

67. В феврале 2008 года министр по гуманитарным вопросам представил Ко-
миссии по правам человека проект, целью которого является приведение в со-
ответствие законов Островов Тёркс и Кайкос с законами остальных стран ми-
ра. Этот законопроект еще предстоит обсудить в Палате собрания Островов 
Тёркс и Кайкос71. 

68. Информация о деятельности системы Организации Объединенных Наций 
с участием Островов Тёркс и Кайкос, в том числе о консультациях, касающих-
ся конвенций в области международного трудового права и рекомендаций в об-
ласти международного трудового права, представлена в документе E/2006/47. 
 
 

 VII. Будущий статус территории 
 
 

 A. Позиция правительства территории 
 
 

69. Позиция правительства территории по вопросу о будущем статусе Остро-
вов Тёркс и Кайкос рассматривается в главе II выше в связи с пересмотром 
Конституции на предмет ее обновления. 
 
 

 B. Позиция управляющей державы 
 
 

70. В заявлении, сделанном в Комитете по специальным политическим во-
просам и вопросам деколонизации (Четвертый комитет) 11 октября 2007 года в 
ходе шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи, представитель Соеди-
ненного Королевства, в частности, заявила, что «правительство ее страны, как 
управляющая держава 10 несамоуправляющихся территорий, предоставляет 
всю возможную помощь и поощряет те территории, которые выразили желание 
добиваться независимости, когда имеется такой вариант развития событий. 
Правительство ее страны и ее заморские территории продолжают содейство-
вать достижению общих целей обеспечения безопасности, стабильности и ус-
тойчивого политического и экономического развития, демократии, надлежаще-
го правления и верховенства закона. …Правительство ее страны внимательно 

__________________ 

 69 http://www.upi.com Feb 27 2007. 
 70 www.fco.gov.uk, press release, 6 December 2007. 
 71 Caribbeannetnews.com 13 February 2008. 
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изучило все предложения, касающиеся изменения конституции, полученные от 
территории»72. 

71. Как сообщалось ранее73 в заявлении, сделанном 24 апреля 2006 года во 
время посещения Островов Тёркс и Кайкос, министр по делам заморских тер-
риторий представил информацию об отношениях между Соединенным Коро-
левством и заморскими территориями через семь лет после опубликования 
«Белого документа» 1999 года, озаглавленного «Партнерство в интересах про-
гресса и процветания: Великобритания и заморские территории»5. Более под-
робная информация о позиции Соединенного Королевства по альтернативным 
формам отношений, как это предусмотрено в резолюции 1541 (XV) Генераль-
ной Ассамблеи, была представлена ранее74. 
 
 

 С. Рассмотрение вопроса Генеральной Ассамблеей 
 
 

72. 17 декабря 2007 года Генеральная Ассамблея приняла без голосования ре-
золюции 62/118 А и В, в основе которых лежит доклад Специального комитета, 
препровожденный Генеральной Ассамблее (А/62/23), и его последующее рас-
смотрение Комитетом по специальным политическим вопросам и вопросам де-
колонизации (А/62/412). Раздел X резолюции 62/118 В касается Островов 
Тёркс и Кайкос. В соответствии с пунктами постановляющей части этого раз-
дела Генеральная Ассамблея: 

  «1. с удовлетворением отмечает новую конституцию территории, 
которая вступила в силу в августе 2006 года, и отмечает уделение переиз-
бранным правительством территории повышенного внимания вопросам 
экономического развития и модернизации; 

  2. с удовлетворением отмечает также предпринимаемые прави-
тельством на текущей основе усилия по решению задачи, связанной с не-
обходимостью уделять внимание повышению уровня социальной спло-
ченности в масштабах всей территории». 

 
 

__________________ 

 72 См. A/C.4/62/SR.5. 
 73 См. A/AC.109/2007/3. 
 74 A/AC.109/2007/3. 


